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View Uploading VisuewSorry, the view is not available at the moment. You can download the paper by clicking the button above. Plato's dialogues (427 – 347 BC) classify with Aristotle's writings as the most important and influential philosophical works of Western thought. In those, Plato launched his professor Socrates as the central dispute in
colloquies that brilliantly investigate a vast spectrum of philosophical ideas and issues. None is more exciting and revealing than the four dialogues - euutifro, excuses, criticism, and Phado - on topics evoked by the trial and death of Socrates, accused by their enemies and detractors of crimes against the States Â € œImpiety "and" corruption of the
young ". In the euutifro, Socrates explores the concepts and goals of piety and religion: in excuses, he bravely defends the integrity of his teachings; In Crito, he demonstrates his respect for the law in refusing to flee his death sentence; And in Phado embraces death and discusses the immortality of the soul. The four dialogues are presented here in
the authoritarian translation by the illustrious classical scholar Benjamin Jowett, known for his translations of Plato.181 Page printed Publication 201212Publication Year 2012 Comment: Some comments were published on retirement. Download: A text-only version of 58K is available for download. Plato Apology translated by Benjamin Jowett Socrates
'Defense how you felt, O men of Athens, when hearing the speeches of my accusers, I cannot say; But I know that his persuasive words almost made me forget who I was - that was their effect; And yet, they hardly spoke a word of truth. But many as their falsehoods were, there was one of them that surprised me; - I mean, when they told you to be in
your custody and not be fooled by the strength of my eloquence. Theygnirud deunitnoc evah segrahc eslaf rieht dna,dlo fo in desucca ohw,sresucca ynam dah evah I roF .seno retal eht ot og lliw I n , t , t , t , t , t , t , t , t , t h , t h , t h , t h , t , t h , t h , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t
, t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , t , I taht - ;yrtnuoc sih fo noihsaf eht retfa dna ,eugnot avoidn sih ni ekops eh fi esucxe dluow uoy mohw ,regnarts a yllaer erew I fi sa in drager uoy evah dluow I erofereht dna ;ecalp eht fo syaw eht ot regnarts a etiuq ma I dna ,wal fo truoc a ni deraeppa reve evah I taht emit tsrif eht
siht dna ,ega fo sraey ytneves naht erom ma I roF .em tpurretni ot ton dna ,siht ta desirprus eb ot ton uoy ksa dluow I ,esle erehwyna ro , niht I hcihw ecnefed ym ni sdrow emas eht gnisu in raeh uoy fI - siht si hcihw,rovaf eno in tnarg ot uoy fo geb tsum I dnA .em fo siht tcepxe eno on tel - rotaro elinevuj a fo retcarahc eht ni ,snehtA fo neither O ,uoy
erofeb gniraeppa eb ot ton thguo I efil fo emit ym ta ta taht dna ,thgir si siht taht niatrec ma I rof ;tnemom eht ta in ot rucco hcihw stnemugra dna sdrow eht esu llahs I'm not going to do it. I sa noos sa detceted eb ot erus erew yeht esuaceb ,siht gniyas fo demahsa neeb evah otyears; And I'm more afraid of them than of Anytus and his associates, who
are also dangerous in their own way. But much more dangerous are these, who began when you were children, and took possession of your minds with their falsehoods, telling a Socrates, a wise man, who speculated on the sky above, and searched on the earth below and made the Piusr seem the best cause. These are the accusers I fear; For they are
the circulators of this rumor, and their hearers are prone to imagine that such speculators do not believe in the gods. And they are many, and their accusations against me are from the old date, and they made them in days when you were impressible - in childhood, or perhaps in youth - and the cause when you heard was by default, because there was
no one to answer. And, more difficult of all, their names that I do not know and I do not know to say; unless in the chance of a comic poet. But the main body of these slanders who, by envy and malice, caused about you - and there are some of them who are convinced themselves and transmit their convictions to others - all this, I say, are more difficult
to deal with; for I can not have them here and examine them - and therefore I must simply fight with shadows in my own defense and examine when there is no one who answers. I will ask you to take on me, as I was saying, that my opponents are of two types - a recent, the other old; And I hope you see the property of my answer first, on those
accusations you heard long before others and often. Well, then, I will do my defense and I will strive in the short period of time, which can end this evil opinion of me, which you hold for so long; And I hope to succeed, if that is good for you and me, and that my words can find favor with you. But I know that to accomplish this is not easy - I see enough
the nature of the task. Leave itBe as God Wills: In obedience the law, my defense. I will start at the beginning and ask which is the accusation that gave rise to this calgon of me and that encouraged Meletus to proceed against me. What do slandeators say? They will be my promoters, and I will summarize your words in a declaration. "Soncrats is a
moody and a curious person who seeks things under the earth and in the Cami, and he makes the worst seem the best cause; and teaches the doctrines mentioned above to others." This is the nature of the accusation, and that is what you found yourself in the eating day of aristan; who introduced a man to whom he calls sound, following and saying
that he can walk in the air, and speaking of a business of nonsense on subjects that I do not want to know a lot or little - not not to say nothing depreciation. Of anyone who is a student of natural philosophy. I should regret if Meletus could put it in my load. But the simple truth is, the Athenians, which I have no nothing to do with these studies. Many
of the present here are witnesses of the truth of this, and to them that I appeal. Speak in, you heard me and tell your neighbors if any of you already met me in a few words or many about such subjects. ... you hear their answer. And from what they say, you may judge the truth of the rest. As little foundation exists for the account that I am a teacher
and caught money; This is not more true than the other. Although if a man is able to teach, I honor him for being paid. Leontium's hujão, and prodicus of CEOs, and hippias of Elis, who are the round of cities, and are able to convince young people to leave their citizens, by whom they can be taught by nothing, And come to them, to whom they just pay,
but they are grateful to pay themselves. is really a Parisian philosopher who resides in Athens, of whom I have heard; And I heard it that way: - I knew a man who spent a world of money with the sophists, Callias, son of Hipronicus, and knowing that he had children, I asked him: "Callias", I said, "If your two children were pots or calves, there would be
no difficulty finding someone to put them; should we hire a horse coach or a farmer probably think that they would improve them by virtue Is there anyone who understands human and political virtue? You must have thought of it as children; is there anyone? "There is," he said. "Who is he?" I said: "What country? And what does he charge?" "Evenus
the Parian", he replied; "He is the man, and his charge is five minae." Happy is the Evenus, I told myself, if he really has this wisdom and teaches at such a modest rate. If I were the same, I should have been very proud and vain; But the truth is, I don't know the guy. I dare say, Athenians, that someone among you will answer: "Why this, Socrates, and
what is the origin of these accusations of you: for there must have been something strange that you have done? All that great fame and talk About you would never have appeared if it had been like other men: tell us, then why is that, because we must repent of judging your haste. "Now I consider this a fair challenge, and I will strive to explain the

origin of this name of "Wise" and of this evil fame. Please, to attend then. And although some of you may think I'm joking, I declare that I will tell you the whole truth. Men of Athens, this reputation of mine came from a certain kind of wisdom that I possess. If you ask me what kind of wisdom, I answer, the wisdom that is attainable by man,in this
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DNA DONIF ASO DNA DNAHTS ERTHS ERTH TSIHT ERTHS ERTHS Yoy Dna - Rose Tahw Foos, Yea Tuiba Tuiba Tuy Tour Ton Town DNI ROOF Ite Item. Fi Neve, Em tpularny owea tsum ihee dnae ohw eh. Ersu Dna. Ersu? HCIHW, MUSIHULUMPUSH A EVAH GNAHAPSUPS BABA Gnax SWHW ERT SNOSWE; ETH SO I selected for examination and the result was as follows: When I began to talk with him, I could not help thinking that he was not really wise, although he was thought wise by many, and wiser still by himself; and I went and tried to explain to him that he thought himself wise, but was not really wise; and the consequence was that he hated me, and his enmity was shared by
several who were present and heard me. So I left him, saying to myself, as I went away: Well, although I do not suppose that either of us knows anything really beautiful and good, I am better off than he is - for he knows nothing, and thinks that he knows. I neither know nor think that I know. In this latter particular, then, I seem to have slightly the
advantage of him. Then I went to another, who had still higher philosophical pretensions, and my conclusion was exactly the same. I made another enemy of him, and of many others besides him. After this I went to one man after another, being not unconscious of the enmity which I provoked, and I lamented and feared this: but necessity was laid
upon me - the word of God, I thought, ought to be considered first. And I said to myself, Go I must to all who appear to know, and find out the meaning of the oracle. And I swear to you, Athenians, by the dog I swear! - for I must tell you the truth - the result of my mission was just this: I found that the men most in repute were all but the most foolish;
and that some inferior men were really wiser and better. I will tell you the tale of my wanderings and of the "Herculean" labors, as I may call them, which I endured only to find at last the oracle irrefutable. When I left the politicians, I went to the poets; tragic, dithyrambic, and all sorts. And there, I said to myself, you will be detected; now you will
find out that you are more ignorant than they are. Accordingly, I took them some of the most elaborate passages in their own writings, and asked what Their meaning - thinking they would teach me something. Are you going to believe me? I am almost ashamed to talk about it, but I must still say that there is hardly a present person who would not
have spoken better about his poetry than themselves. This showed me at a moment that in wisdom poets write poetry, but by a span of Gãªnio and inspiration; They are like little guards or guards who also say many good things, but do not understand their meaning. And the poets seemed to be very much in the same case; And I also observed that,
with the force of their poetry, they believed they were the most diverse of men in other things they were not diverse. So I left, conceiving me to be superior to them by the same reason that I was superior to the policies. Finally, I went to the artisans, for I was aware that I did not know anything, as I can, and I was sure they knew many good things;
And in that I'm not mistaken, for they knew many things I ignored, and in that they were certainly more healthy than me. But I observed that the good artisans were fell on the same mistake as poets; Because they were good workers, they thought that they also knew all kinds of subject, and this defect in them overshadowed their wisdom - so I
wondered in the name of Oracle, if I would like to be as it was, having their knowledge of them or their ignorance or like the two; And I answered me and the orally that was better as it was. This investigation led to many worse and more dangerous enemies, and it has also given many slander, and I am called Wise, because my listeners always
imagine that I have the wisdom that I think wanting In others: but the truth is, the men of Athens, that God is only sake; And in this orally he means that the wisdom of men is little or nothing; no, sutyna; stoop jewelry fo flaheb no htiw lerrauq a sah ohw, sutelem; em picking tes evah, nocyl dna sutyna dna dnum, sresucca eerht yhw nosaer jewelry si
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ton si of the artisans; Lycon, in the name of the retaining: and as I said in the beginning, I can't wait to get rid of this calmness mass in a moment. And that, the men of Athens, is the truth and the whole truth; I didn't hide anything, I didn't break up nothing. And yet, I know that this simplicity of speech makes them hate, and what is their sake, but
proof that I'm telling the truth? - This is the occasion and the reasoning of your caln, as you will discover in this or any future investigation. I already said enough in my defense against the first class of my accusers; I turn to the second class, which is headed by Meletus, that good and patrionic man, as he is called. And now I will try to defend myself
against them: these new accusers must also have their statement of testimony. What they say? Something like this: - that Soncrates is an evil executive and youth corruptor, and he does not believe in the state gods and has other new deities. This is the type of load; And now let's look at the specific counts. He says I am an evil executor, who corrupts
young people; But I say, the Men of Athens, that Meletus is an evil executive, and evil is that he makes a joke of a subject is too ready to take other men to trial a pretended zeal and Interest on issues in questions in which he really never had the slightest interest. And the truth of this I will strive to prove. Come here, Meletus, and let you ask you a
question. Do you think a lot about the improvement of youth? Yes I want. Tell you to the Juanzes, who is your improvement; For you must know, how you endeavored to discover their corruption and are quoting and accusing me before them. Speak, then, and tell you Juans who is your improvement. Note, Meletus, that you are in Silãªncio and there is
nothing to say. But this is not quite shameful, and a very considerable proof of what I was saying, that have have no interest in the matter? Speak up, friend, and tell us who their improver is. The laws. But that, my good sir, is not my meaning. I want to know who the person is, who, in the first place, knows the laws. The judges, Socrates, who are
present in court. What do you mean to say, Meletus, that they are able to instruct and improve youth? Certainly they are. What, all of them, or some only and not others? All of them. By the goddess Here, that is good news! There are plenty of improvers, then. And what do you say of the audience, - do they improve them? Yes, they do. And the
senators? Yes, the senators improve them. But perhaps the members of the citizen assembly corrupt them? - or do they too improve them? They improve them. Then every Athenian improves and elevates them; all with the exception of myself; and I alone am their corrupter? Is that what you affirm? That is what I stoutly affirm. I am very unfortunate if
that is true. But suppose I ask you a question: Would you say that this also holds true in the case of horses? Does one man do them harm and all the world good? Is not the exact opposite of this true? One man is able to do them good, or at least not many; - the trainer of horses, that is to say, does them good, and others who have to do with them rather
injure them? Is not that true, Meletus, of horses, or any other animals? Yes, certainly. Whether you and Anytus say yes or no, that is no matter. Happy indeed would be the condition of youth if they had one corrupter only, and all the rest of the world were their improvers. And you, Meletus, have sufficiently shown that you never had a thought about
the young: your carelessness is seen in your not caring about matters spoken of in this very indictment. And now, Meletus, I must ask you another question: Which is better, to live among bad citizens, or among good ones? Answer, friend, I say; for that is a question which may be easily answered. Do not the Your neighbors are good, and the bad guys
hurt them? Certainly. And is there someone who prefers to be hurt than benefited by those who live with him? Answer, my good friend; Does the law require you to answer - does anyone like to get hurt? Certainly not. And when you accuse me of corrupting and deteriorating the young, do you claim that I intentionally or unintentionally corrupt them?
Intentionally, I say. But you just admitted that good does good to your neighbors, and evil does them harm. Now it is a truth that his superior wisdom recognized so at the beginning of life, and I have, at my age, in darkness and ignorance not to know that if a man with whom I have to live is corrupted by me, I am very likely to be harmed by him, and
still corrupted him and intentionally also; - That's what you're saying, and that'll never convince me or any other human being. But either I do not corrupt them, or corrupt them unintentionally, so that in any view of the case you lie. If my offense is not intentional, the law has no knowledge of unintentional offenses: you should have taken me in
particular, warned me and warned me; For if I had been better advised, I should have stopped doing what I did without wanting to do - certainly should; Considering that you hated talking to me or teaching me, but you indicted me in this court, which is a place not of instruction, but of punishment. I showed, the Athenians, as I was saying, that
Meletus has no care, great or small, on the subject. But still I would like to know, Meletus, in what I am claimed to corrupt the young. I suppose you mean, by deducting from your charge, that teaching them not to recognize the gods that the State recognizes, but some other new deities or spiritual agencies in their place. These are the lessons that
corrupt young people, as you say. Yes, I say emphatically. So for the gods, Meletus,Tell me and the court, in simpler terms, what you mean! because I still do not understand if you claim that I teach others to recognize some gods, and therefore believe in gods and I am not a whole atheist - that you do not put to my charge; but only that they are not
the same gods that the city recognizes - the charge is that they are different gods. Or, you mean I'm a atheist simply, and a professor of atheism? I mean the last - you're a complete atheist. It's an extraordinary statement, Meletus. Why do you say that? You mean I don't believe in the deity of the sun or the moon, which is the common creed of all men?
I assure you, judges, that you do not believe in them; for it says that the sun is stone, and the earth of the moon. Friend Meletus, you think you are accusing Anaxagoras; and you have only a bad opinion of the judges, if you like them ignorant to such a point not to know that these doctrines are found in the books of Anaxagoras the Clazomenian, which
is full of them. And these are the doctrines that young people are told to learn from Socrates, when there are no uncommon exhibitions of them in the theater (price of admission a drachma at most); and they can buy them cheaply, and laugh at Socrates if he pretends to father such eccentricities. Meletus, do you really think I don't believe in any god?
I swear to Zeus you absolutely believe none. You're a liar, Meletus, you didn't believe in yourself. For I cannot fail to think, O men of Athens, that Meleto is reckless and impudent, and that he wrote this indictment in a spirit of mere lack and youthful bravery. He didn't make a riddle, thinking about trying me? He said to himself: - I will see if these wise
men Socrates will discover my ingenious contradiction, or if I will be able to deceive him and the rest of them. Because he certainly doesfor me contradict the indictment as much as if he said that Socrates is guilty of not believing the gods, and yet of believing them - but this certainly is a piece of fun. I would like you, O men of Athens, to join me to
examine what I conceive to be your inconsistency; and you, Meletus, respond. And I must remind you that you don't interrupt me if I speak in my accustomed way. Did man, Meletus, ever believe in the existence of human things, not of human beings? I wish men of Athens to answer him, and not always try to lift an interruption. Did any man ever
believe in horses, not horses? or playing flute, not flute players? No, my friend; I will answer you and the court, as you refuse to answer for yourself. There's no man I've ever done. But now, please, to answer the next question: Can a man believe in spiritual and divine agencies, not in spirits or demigods? He can't. I am happy to have extracted this
answer, by the assistance of the court; however, do you swear in the indictment that I teach and believe in divine or spiritual agencies (new or old, no matter what); at any rate, I believe in spiritual agencies, as you say and swear in the testimony; but if I believe in divine beings, I must believe in spirits or demigods; - is it not so true? Yes, that's true,
because I can assume that your silence gives you a favourable opinion. What are spirits or demigods? are they not gods or children of gods? Is that true? Yeah, that's true. But this is just the ingenious puzzle I was talking about: the demigods or spirits are gods, and you first say that I do not believe in gods, and then again that I believe in gods; that is,
if I believe in demigods. Because if the demigods are the illegitimate children of the gods, whether by the nymphs orAny other mothers, as you think, that, as all men allows, necessarily implies existing existence their parents. You might as well affirm the existence of mules, and deny that of horses and asses. Such nonsense, Meletus, could only have
been intended by you as a trial of me. You have put this into the indictment because you had nothing real of which to accuse me. But no one who has a particle of understanding will ever be convinced by you that the same man can believe in divine and superhuman things, and yet not believe that there are gods and demigods and heroes. I have said
enough in answer to the charge of Meletus: any elaborate defence is unnecessary; but as I was saying before, I certainly have many enemies, and this is what will be my destruction if I am destroyed; of that I am certain; - not Meletus, nor yet Anytus, but the envy and detraction of the world, which has been the death of many good men, and will
probably be the death of many more; there is no danger of my being the last of them. Someone will say: And are you not ashamed, Socrates, of a course of life which is likely to bring you to an untimely end? To him I may fairly answer: There you are mistaken: a man who is good for anything ought not to calculate the chance of living or dying; he ought
only to consider whether in doing anything he is doing right or wrong - acting the part of a good man or of a bad. Whereas, according to your view, the heroes who fell at Troy were not good for much, and the son of Thetis above all, who altogether despised danger in comparison with disgrace; and when his goddess mother said to him, in his
eagerness to slay Hector, that if he avenged his companion Patroclus, and slew Hector, he would die himself - "Fate," as she said, "waits upon you next after Hector"; he, hearing this, utterly despised danger and death, and instead of fearing them, feared rather to live in dishonor, and not to avenge his friend. "Let me die next," he replies, "and be
avenged of my enemy, rather than abide here by the beaked ships, a and a burden of the earth. "Has aquiles any thinking of death and danger? Wherever a man's place is, be the place he chose or in which he was placed by a commander, he should remain at danger time; It must think about death or nothing, but misfortune. And that, the men of
Athens, is a true saying. Strange, in fact, it would be my conduct, the men of Athens, if I, when, when, when, When I was ordered by the generals you chose to command me in Potidaea and Anfololis and Delium, it remained where they put me, like any other man, facing death; I to fulfill the Mission of the philosopher of looking for me and other men, I
should abandon my post through fear of death, or any other fear; that would be really strange, and I could just be denounced in court for denying the existence of the gods, if I disobeyed to Oracle because I was afraid From death: I should be imagining that it was samus what I was not. For this fear of death is indeed the pretext of wisdom, and the
royal wisdom, being the appearance of knowing the unknown; Since no one knows if death, which, in his fear, apprehends to be the greatest evil, can not be the greatest good. There is no knowledge of knowledge here, which is a shameful kind of ignorance? And this is the point where, as I think, I am superior to men in general, and where you may
imagine me more healthy than other men - which, although I know, but little of the world below, I don't think so I do not know: but I know that the injustice and the disobedion is better, be it God or man, it is evil and dishonorable, and I will never fear or avoid a possible good, and not a certain evil. And therefore, if you let me go now and reject
Anytus's advice, who said that if I wouldn't be killed, it shouldn't have been sued and if I escape now, children will all be ruined by listening to my words - if you say to me, Socrates, this time we will not mind Anytus, and will let you off, but upon one condition, that are to inquire and speculate in this way any more, and that if you are caught doing this
again you shall die; - if this was the condition on which you let me go, I should reply: Men of Athens, I honor and love you; but I shall obey God rather than you, and while I have life and strength I shall never cease from the practice and teaching of philosophy, exhorting anyone whom I meet after my manner, and convincing him, saying: O my friend,
why do you who are a citizen of the great and mighty and wise city of Athens, care so much about laying up the greatest amount of money and honor and reputation, and so little about wisdom and truth and the greatest improvement of the soul, which you never regard or heed at all? Are you not ashamed of this? And if the person with whom I am
arguing says: Yes, but I do care; I do not depart or let him go at once; I interrogate and examine and cross-examine him, and if I think that he has no virtue, but only says that he has, I reproach him with undervaluing the greater, and overvaluing the less. And this I should say to everyone whom I meet, young and old, citizen and alien, but especially to
the citizens, inasmuch as they are my brethren. For this is the command of God, as I would have you know; and I believe that to this day no greater good has ever happened in the state than my service to the God. For I do nothing but go about persuading you all, old and young alike, not to take thought for your persons and your properties, but first
and chiefly to care about the greatest improvement of the soul. I tell you that virtue is not given by money, but that from virtue come money and every other good of man, public as well as private. This is my teaching, and if this is the doctrine which corrupts the youth, my influence is ruinous indeed. But Someone says this is not my teaching, he is
talking a lie. Therefore, “Men of Athens, I say to you, do as bids or not as any cafeteria, and acquit me or not; But make what you do, know that I will never change my ways, not even that I have to die many times. Men of Athens, do not interrupt, but hear me; There was an agreement between us that you should hear me. And I think what I'm going to
say far you are well: because I have something else to say, with which you may be inclined to scream; But I beg you to do this. I would like you to know that if you kill one like me, you will hurt yourself more than hurt me. Meletus and Anytus do not hurt me: they can not; for it is not the nature of the things that a evil man must hurt a better than him. I
don't deny that he may, perhaps, make it or take him to exile, or deprive him of civil rights; And he can imagine, and others can imagine that he is doing a great lesion: but in that do not agree with him; For the evil of doing what Anytus is doing - to unjustly take away from another man's life - is greater. And now, the Athenians, I will not argue for my
own well, as you can think, but to yours, that you can not sin against the God, or lightly reject your beneficial, condemning me. For if you kill me, you will not find another like me easily, that if I can use a figure so much speech, I am a Gadfly's span, given to the state by the God; And the state is as a large and noble steed, which is late in its
movements due to its size and requires being awakened in life. I am that gadfly that God has given to the state and all day and everywhere I am always holding you, awakening, convincing and censoring you. And as you will not easily find another like me, I advise you to save myself. I dare say that you may feel angry to be suddenly awakened when I
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savorp omoc rad ehl ossop uE .acilbºÃp o£Ãn e adavirp o£Ã§Ãatse amu ret eved ,opmet mu rop aireviv ele es ,otierid O I went to Silãªncio home. To which I could have lost my life, if the power of the thirty soon after it came to an end. And for that many witness. Now you really imagine that I could have survived all these years, if I had led a public life,
assuming that, as a good man, I always supported the right and had done justice, as it should, the first thing? No, in fact, men of Athens, neither I nor any other. But I've always been the same in all my pills, pills and private, and never delivered any basic compliance that are slanderously called my disciples or any other. For the truth is that I have no
regular discurbs: but if someone likes to come to hear me while I am chasing my mission, whether he is young or old, he can come freely. Nor do I talk to those who pay only, and not with those who pay; But anyone, whether he is rich or poor, can ask and answer me and hear my words; And if he ends up being a bad or good man, that he can not be
placed for my position, for he never taught anything to him. And if someone says that he has already learned or heard something from me in particular that the whole world did not hear, I would like you to know that he is speaking a lie. But I will be asked: Why do people delight in talking continuously with you? I already told you, Athenians, all the
truth about it: they like to hear the interrogation of the suitors of wisdom; There is no different. And this is a duty that God imposes me, for I am sure of ornacles, visions and all kinds in which the will of divine power was meaning to anyone. This is true, the Athenians; Or if it is not true, it would soon be refuted. For if I am really corrupting the young
people and already corrupted some of them, those who grew up and became sensible that I gave them bad advice on the days of riv riv aireved edutnevuj as accusers and revenge; and if they do not like to come to themselves, some of their relatives, fathers, brothers, or other relatives, they must say that evil their families suffered in my hands. Now
it's their time. Many of them I see in court. There is Crito, which is of the same age and of the same dema with myself; and there is Critobulus his son, whom I also see. Then again there are Lysanias of Esphet, who is the father of Eschines - he is present; and there is also Antiphon of Cephisus, who is the father of Epignes; and there are the brethren
of several who have joined with me. There is Nicostrato, the son of Theosdotides, and the brother of Theodotus (now Theodotus is dead, and therefore he, at any price, will not seek to stop him); and there is Paralus, the son of Demodocus, who had a brother Theology; and Adeimanto, the son of Ariston, whose brother Plato is present; and Aeantodoro,
who is the brother of Apolodoro. I could mention a great many others, any of whom Meleto should have produced as witnesses in the course of his speech; and let him still produce them, if he forgot - I will make the way for him. And let him say, if he has any testimony of the kind he can produce. No. Athenians, the opposite is the truth. For all these
are ready to testify in the name of the corruptor, of the destroyer of his kind, as Meletus and Anytus call me; not only the corrupted youth - there may have been a reason for this - but his uncorrupted elderly relatives. Why would they support me with their testimony? Why, in fact, except because of truth and justice, and because they know that I am
speaking the truth, and that Meletus is lying. Well, Athenians, this and this guy are almost all the defense I have to offer. But one more word. Maybe there may be someone who gets offended from me, when he calls the mind like himself, into a similar or even asgniht eseht taht yas i dna .nemow naht retteb on era, dnammoc dna ronoh eht mohw ot,
snehta fow taht meht regnarts yna taht dna, etats erew yeht taht kniht I DNA; Evil Ot Meht Dewolla Ylno Uoy Fi Latrommi Eb Dluoc Yeht Taht Dna, Deid Taht Dna, Deid Gnihtemos Reffos Ot Gniog Erew Demees Yeht: Rennam Tsegnarts Eht Ni Gnivaheb, Denmednoc Neeb Evah Yeht Nehw, Noitatuper Fo Nem Nees Evah I! Tcudnoc Rieht Si Lufemahs
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ElbatiderCsid EB OT TCudNoc HCus Leef I Taht Si Ylpmis Nosaer YM Tub .kaeps Won Ton Lliw I HCIHW FO, N Oitseuq Rehtona Si Htaed Fo Diarfa Ton Ma Ro Ma I Rehtehw .Uoy Fo Dragersid Ro Lliw-Fles Yna Morf Ton? Ton Yhw Dna .Lattiuqca Na ROF UOY NOITITEP OT Redro ni Rehtih Meht Fo Yna Gnirb Ton Lliw I Tey DNA; Gnuoy Llits Era
Srehto Owt Eht DNA, Pu Gniworg Si Mohw Fo Eno, Rebmun Ni Eerht, Snainehta Dna, Sey, SYAF A EvAh I DNA, Doolb Dna Hself Fo Erutaerc A, Nem Rehto Ekil dna, nam a ma i, dneirf ym: mih ot ylper ylriaf yam i, gnimriffa morf raf ma i hcihw, uoy gnoma isrep a huniht ta desaelpsid si etoceb regna ni etov dna, em Tsniaga tes etov Yam Eh Dna,
Dnam Sih Otni Emoc Yam Siht Spahrep .Sgniht Eseht Fo Enon od Lliw, Epil Ym Fo Regnad Ni Snoitaler Shw Fo Essop A Htiw Rehget, Elcatceps Gnivom A Saw Hcihw, Truoc Ni Nerdlihc Sih Decudorm Eh Woh Dna, Sraet Ynam Htiw SnoitaCilppus Dna Sreyarp Ot Esruiter Dah, Noisacco Suoires It is not done by those of those of reputation; And if they
are over, you should not allow it; You must show that you are more inclined to condemn, not the man who is quiet, but the man who raises a sad scene and makes the city ridiculous. But, leaving aside the dishonor question, there seems to be something wrong when asking for a judge and thus acquiring an acquittal instead of informing it and
convincing it. For your duty is not to do a gift of the justion, but judge; And he swore that he will judge in accordance with the laws, and not according to his own good pleasure; Neither he should nor we should acquire the habit of widening ourselves - there may not be mercy on that. It does not require as I do what I consider dishonorable, and
wrong, especially now, when I am being judged by wickedness the accusation of Meletus. For, if, the men of Athens, by the force of persuasion and requests, I could master your oaths, so I should teach you to believe that it is not gods and condemning me, in my own defense, of not believing in them. But this is not the case; For I believe there are
gods and in a much higher sense than the one in which any of my accusers believe in them. And for you and God I start my cause, to be determined by you how is the best for you and for me. The jãºi finds it soned guilty. The proposal of SãCrates for his sentence there is many reasons that I am not sad, the men of Athens, in the vote of condemnation. I
expected, and I'm just surprised that the votes are almost the same; Because I thought most against me would have been much greater; But now, if thirty votes were the other side, I should have been acquitted. And I can say that I escaped Meletus. And I can say more; Because without the help of Anytus and Lycon, he would not have a fifth part of
the votes, as the law requires, in this case he would have a fine of a thousand drachmae, of course. And so he proposes death as a pity. And what do I propose, O men of Athens? Of course that's my due. And what is that I should pay or receive? What will be done to the man who has never had the power to be idle throughout his life; but has been
careless about what many worry - wealth, family interests, and military offices, and speaking in the assembly, and magistracy, and conspiracies and parties. Reflecting that I was really very honest a man to follow this way and live, I did not go where I could do anything good to you or myself; but where I could do the greatest good in private to all of
you, so I went, and sought to persuade every man among you that he should look at himself, and seek virtue and wisdom before he looks at his private interests, and look at the state before he looks at the interests of the state. What will be done to that? Surely something good, O men of Athens, if he has his reward; and the good must be of a kind
suitable for him. What would be an appropriate reward for a poor man who is his benefactor, who desires leisure so that he can instruct him? There can be no more adequate reward than maintenance in the Prytaneum, The men of Athens, a reward that he deserves much more than the citizen who won the prize in Olympia in the horse race or
carriage, whether the cars were drawn by two horses or by many. Because I am in desire, and he has enough; and he only gives him the appearance of happiness, and I give him the reality. And if I go to estimate the penalty rightly, I say that maintenance in Prytaneum is the fair return. Perhaps you may think that I am boasting of saying this, as in
what I said before about tears and prayers. But that's not the case. I speak better because I am convinced that never intentionallyevah I woN ?uoy htiw erefretni lliw eno on dna ,ytic ngierof a otni og yam uoy neht dna ,eugnot ruoy dloh uviroy tonnac tub ,setarcoS ,seY :yas lliw enoemoS .sekas rieht I fi dna ;em ot emoc lliw nem gnuoy eht ,ereht osla
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trohs a dah evah ew rof - tahivt I hguohtla ,enoynaDifficulty in making you understand my answer to this. For if I tell you that this would be a disobedion to a divine commandment, and therefore, that I cannot hold my designer, you will not believe that I am talking to San; And if I say again that the greatest good of man is a diary to talk about virtue,
and everything you hear me examining me and others, and that the life that is not examined not not. The worth living - that is still less likely than you have grown. And yet, what I say is true, though something of which is difficult for me to persuade it. In addition, I am not used to thinking that I deserve any punishment. If I had money, I could have
proposed to give you what I had and had not been worse. But you have no one, and you can only ask you to propose a fine to my means. However, I think I could pay a Minae, and therefore I propose this penalty; Plato, Critobulus, and Apollodorus, my friends here, ask me to say thirty Minae, and they will be the certainties. Well, then, let's say thirty
Minae, that this is the penalty; because they will be wide security for you. The Jãii condemns the Soncrates to death. Soning comments about your sentence is not a long time to be won, the Athenians, in exchange for the evil name you will get from the city's detractors, that you have killed Sã ³Crates, a man. ; Because they call me a sap even if I'm not
saply when they want to scold you. If you had waited a little, your wish would have been fulfilled in the course of nature. Because I am very advanced in years, as you can see, and it is not too far from death. I'm talking now to those who condemned me to death. And I have something else to say to them: You think I was condemned for lack of words,
that is, that if I had thought of leaving nothing undone, nothing suspicious, I could have gained an acquittal. Not like that; the deficient that took my conviction Words - certainly not. But I did not have the boldness or impression or inclination to talk to you how you would have liked me to talk to you, crying, regretting and lamenting, and saying and
doing many things you have been used to listening Of the others, and that, as I say, are unworthy of me. But I thought I should not do nothing common or mean at the time of danger: I don't regret the way of my defense, and I prefer to die having spoken after my way, than speaking in their way and living. For neither in war nor yet in law should any
man use all ways to escape death. For often in battle there is no goodness that if a man goes to throw away his arms, and fall to his knees before his persecutors, he can escape death; And in other dangers there are other ways to escape death if a man is willing to say and do anything. The difficulty, my friends, is not to avoid death, but to avoid
injustion; because it runs more rude than death. I am old and move slowly, and the slower corridor has surpassed me, and my accusers are sharp and ruffled, and the rude corridor, which is unjustifiable, overcame them. And now, therefore, he is condemned for vain to suffer the death penalty, and they also, his ways condemned by the truth to suffer
the penalty of villain and wrong; And I must fulfill my prose - let them respect for them. I suppose these things can be considered fat, and I think it's good. And now, the men who condemned me, to pretend to be prophesied; Because I am about to die, and this is the time when men are endowed with prosperous power. And I prophesy you, that you are
my murderers, that immediately after my death, the heavier punishment than you have inflicted me, surely waiting for you. You killed because you wanted to escape the accuser, and do not realize your lives. But that is not as you suppose: very different. For I say, there will be otsopo es airet etnematrec oriemutsoc lanis o siop ,odnezid uotse euq od
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live ot gniog neeb I be able to continue my search into true and false knowledge; as in this world, so also in that; I shall find out who is wise, and who pretends to be wise, and is not. What would not a man give, O judges, to be able to examine the leader of the great Trojan expedition; or Odysseus or Sisyphus, or numberless others, men and women
too! What infinite delight would there be in conversing with them and asking them questions! For in that world they do not put a man to death for this; certainly not. For besides being happier in that world than in this, they will be immortal, if what is said is true. Wherefore, O judges, be of good cheer about death, and know this of a truth - that no evil
can happen to a good man, either in life or after death. He and his are not neglected by the gods; nor has my own approaching end happened by mere chance. But I see clearly that to die and be released was better for me; and therefore the oracle gave no sign. For which reason also, I am not angry with my accusers, or my condemners; they have
done me no harm, although neither of them meant to do me any good; and for this I may gently blame them. Still I have a favor to ask of them. When my sons are grown up, I would ask you, O my friends, to punish them; and I would have you trouble them, as I have troubled you, if they seem to care about riches, or anything, more than about virtue; or
if they pretend to be something when they are really nothing, - then reprove them, as I have reproved you, for not caring about that for which they ought to care, and thinking that they are something when they are really nothing. And if you do this, I and my sons will have received justice at your hands. The hour of departure has arrived, and we go
our ways - I to die, and you to live. Which is better God only knows. THE END END
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